
EC 90265 (08/09) 
 

 
  
Pamiętaj, że aby głosować, musisz udokumentować swoją tożsamość i adres.  
 
Możesz tego dokonać w jeden z trzech sposobów:   
 
• Okazać jeden oryginalny document identyfikacyjny zawierający Twoje zdjęcie, imię, nazwiskio i adres. 

Musi on być wydany przez agencję rządową, na przykład prawo jazdy 
lub 

• Okazać dwa oryginały zatwierdzonych dokumentów identyfikacyjnych. Oba dokumenty muszą zawierać 
imię i nazwisko, a jeden musi również zawierać adres, na przykład może to być legitymacja ubezpieczenia 
zdrowotnego i rachunek za elektryczność (health card and hydro bill) 
lub 

• Złożyć przysięgę i mieć zarejestrowanego wyborcę, który zna Cię i poręczy za Ciebie. Osoba ta musi 
posiadać  zatwierdzony dokument identyfikacyjny i być z tego samego okręgu wyborczego co Ty. Osoba 
ta może poręczyć tylko za jedną osobę. Na przykład może to być Twój sąsiad lub współlokator. 

 
OSOBISTE DOKUMENTY IDENTYFIKACYJNE ZATWIERDZONE PREZ DYREKTORA 
NACZELNEGO KANADYJSKIEJ KOMISJI WYBORCZEJ 
 

KARTY IDENTYFIKACYJNE/LEGITYMACJE 
 
Driver’s Licence Prawo Jazdy  

Health Card Legitymacja Ubezpieczenia Zdrowotnego 

Canadian Passport Paszport kanadyjski  

Certificate of Canadian Citizenship (Citizenship Card) Karta Obywatelstwa Kanadyjskiego lub Karta Obywatela 

Birth Certificate Akt Urodzenia  

Certificate of Indian Status (Status Card) Karta Statusu Indianina  

Social Insurance Number Card  Legitymacja Ubezpieczenia Społecznego 

Old Age Security Card  Legitymacja Emeryta  

Student ID Card  Legitymacja uczniowska/studencka  

Provincial/Territorial Identification Card  Prowincjonalna/ terytorialna karta identyfikacyjna 

Liquor Identification Card  Legitymacja identyfikacyjna do zakupu alkoholu  

Hospital/Medical Clinic Card  Karta Szpitalna/ Karta Przychodni Lekarskiej 

Credit/Debit Card  Karta kredytowa/debitowa na nazwisko wyborcy  

Employee Card Legitymacja pracownicza wydana przez pracodawcę  

Public Transportation Card  Legitymacja Transportu Publicznego  

Library Card Legitymacja biblioteczna 

Canadian Forces Identity Card Karta Identyfikacyjna Kanadyjskich Sił Zbrojnych 

Veterans Affairs Canada Health Card Legitymacja Ubezpieczenia Zdrowotnego Weterana 

Canadian Blood Services/Héma-Québec Card Legitymacja Krwiodawcy  

CNIB ID Card Karta identyfikacyjna CNIB 

Firearm Possession and Acquisition Licence or Possession 
Only Licence 

Licencja Posiadania oraz Zakupu Broni Palnej lub wyłącznie 
Licencja Posiadania Broni Palnej 

Fishing, Trapping or Hunting Licence  Legitymacja uprawniająca do polowania i wędkowania  

Outdoors or Wildlife Card/Licence  Zezwolenia na polowanie, karty myśliwskie i wędkarskie 

Hospital bracelet worn by residents of long-term care 
facilities 

Bransoletka szpitalna, noszona przez mieszkańców 
instytucji opieki długoterminowej 

 



 

ORYGINALNE DOKUMENTY (zawierające imię, nazwisko i adres) 
 
Utility Bill (telephone, TV, public utilities commission, 
hydro, gas or water) 

Rachunek za Usługi (telefon, telewizję, użyteczności 
publiczne, światło, gaz lub wodę)  

Bank/Credit Card Statement Zestawienie Transakcji Karty Kredytowej /Zestawienie 
Transakcji Bankowych 

Vehicle Ownership/Insurance  Dokumenty właściciela pojazdu/Dokumenty 
ubezpieczeniowe pojazdu 

Correspondence issued by a school, college or 
university 

Korespondencja wydana przez szkołę, koledż lub 
uniwersytet  

Statement of Government Benefits (employment insurance, 
old age security, social assistance, disability support or child 
tax benefit) 

Zestawienie wypłat  zasiłku  rządowego ( zasiłku dla 
bezrobotnych, emerytury, zasiłku socjalnego, renty dla 
niepełnosprawnych lub zasiłku na dzieci) 

Attestation of Residence issued by the responsible authority 
of a First Nations band or reserve 

Poświadczenie zamieszkania wydane przez odpowiednie 
władze szczepu lub rezerwatu Indian. 

Government Cheque or Cheque Stub  Czek rządowy lub jego odrywana część informacyjna 
Pension Plan Statement of Benefits, Contributions or 
Participation 

Zestawienie wypłat  zasiłku emerytalnego, zestawienie 
wpłat składek lub udziału 

Residential Lease/Mortgage Statement Umowa wynajmu/dzierżawy nieruchomości mieszkalnej, 
umowa hipoteczna lub zestawienie spłat hipotecznych 

Income/Property Tax Assessment Notice Oszacowanie podatku od dochodów osobistych / 
Oszacowanie Podatku Własnościowego 

Insurance Policy  Polisa ubezpieczeniowa  
Letter from a public curator, public guardian or public 
trustee 

Pismo wydane przez kuratora, opiekuna społecznego lub 
syndyka upadłości  

One of the following, issued by the responsible authority of 
a shelter, soup kitchen, student/senior residence, or long-
term care facility: Attestation of Residence, Letter of Stay, 
Admission Form or Statement of Benefits 

Jeden z następujących dokumentów wydany przez 
odpowiednie władze schroniska dla bezdomnych, kuchni 
serwującej zupy, domu studenckiego/domu seniora, 
placówki opieki długoterminowej : poświadczenie 
zamieszkania, list poświadczający pobyt, poświadczenie 
przyjęcia lub zestawienie wypłat  zasiłku 

 
 

Powyższe informacje są również dostępne w licznych językach mniejszości etnicznych i  
językach plemienno-szczepowych  
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